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ПРИМЕЧАНИЕ
Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций 

состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается в 
тексте, оно служит указанием на соответствующий документ Организации.
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lo ВВЕДЕНИЕ
1» Генеральная Ассамблея в своей резолкщи 35/112 от 5 декабря 1980 года 
постановила созвать в 1983 году Конференцию Организации Объединенных 
Наций по содействию международному сотрудничеству в области исполь­
зования ядерной энергии в мирных целях,подтверждая цели сво- 
ей^резолюции 32/50 от 8 декабря 1977 года и создать Подготовитель­
ный комитет Конференции в составе 70 государств-членов, а также 
на равной основе других государств-членов, которые могут проявить 
свою заинтересованность в участии к работе Комитета, и просила 
Председателя Ассамблеи назначить членов Комитета в соответствии с 
принципом справедливого географического представительства о
2 о В своей резслквди 36/78 от 9 декабря 1981 года Генеральная Ассамблея 
постановила, что Конференция состоится в Женеве с 29 августа по 
9 сентября 1983 года,и считала, что результаты Конференции должны 
быть включены в надлежащие документы соответствующего формата, от­
носящиеся, в частности, к путям и средствам содействия международ­
ному сотрудничеству в области использования ядерной энергии в мир­
ных целяхо Ассамблея также настоятельно призвала все государства 
содействовать успещной подготовке Конференции, в частности, путем 
предоставления в соответствии с международными обязательствами ин­
формации об их научно-технических достижениях и практическом опыте 
в области использования ядерной энергии в мирных целях» В той же 
резолюции Ассамблея вновь предложила Международному агентству по 
атомной энергии играть его соответствующую роль в рамках его обя­
занностей, в частности в отнощении хода работы Комитета по гарантиро­
ванным поставкам» Далее она предложила специализированным учрежде­
ниям и другим соответствующим организациям системы Организации 
Объединенных Наций эффективно содействовать подготовке Конферен­
ции, в частности, п̂ т-тем предоставления исследований, докладов и 
других соответствующих документов, касающихся видов использования 
ядерной энергии в мирных целях, а также результатов и будзпцих 
перспектив такого использования.
3» В своей резслкюйи 37/167 от 17 декабря 1982 года Генеральная Ассамблея 
выразила беспокойство в связи с отсутствием прогресса и п;^изнала 
настоятельную необходимость ускорения и завершения основной подго­
товительной работы к Конференции, ее предварительной повестки дня, 
ее докуг^ентации и правил процедуры, с тем чтобы обеспечить успешное 
проведение Конференции, которая достигла бы целей, предусмотренных 
в резолюциях 32/50 и 35/112 Генеральной Ассамблеи. Ассамблея по­
становила, в частности, что Подготовительный комитет проведет свою 
следующую сессию в начале 1983 года в Нью-Йорке» Далее она просила 
Подготовительный комитет и Генерального секретаря Конференции



в целях ускорекия подготовительной работы принять соответствующие 
меры, включая, если потребуется, межсесс1̂ онную деятельность со сто­
роны государств-членов Комитета под руководством его Председателя, 
а также региональные усилия и соответствующую деятельность в облас­
ти общественной информации, с тем чтобы обеспечить плодотворные 
результаты проведения Конференции о В этой же резолюции Ассамблея 
также постановила принять соответствующие рещения в отношении сро­
ков проведения Конференции в свете результатов сессии Подготови­
тельного комитета, которая будет проведена в начале 1983 года о 
Ассамблея также вновь заявила, что целью Конференции является со­
действие международному сотрудничеству в области использования 
ядерной, энергии в мирных целях и в разработке в этой связи обще- 
прйемлемых принципов такого сотрудничества в соответствии с целями, 
изложенными в резолюции 32/50 , и она настоятельно призвала 
все государства активно сотрудничать в подготовке и проведении 
Конференции и уважать и соблюдать принципы, изложенные в резолю­
ции 32/50.

Подготовительный комитет провел свои первые три сессии в Вене 
с 3 по 7 августа I98I года, с 21 по 30 июня 1982 года и с 2/ октяб­
ря по 2 ноября 1982 года, соответственно*. Он провел свою четвер­
тую сессию в Нью-Йорке с 28 марта по 8 апреля 1983 года»

* Доклад Комитета о работе его первой сессии см. в документе 
Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать шестая сессия 
Дополнение № 45 (А/36/48); доклад Комитета о работе его второй 
и третьей сессиях, см. там же, тридцать седьмая сессия.
Дополнение № 8̂ (А/37/48).



IX. ОРГАШТЗАЦИЯ ЧЕТВЕРТОЙ О Е О О Ш
•А. Открытие и продолжи тельное ть сессии

5. На своей четвертой сессии Комитет провел 11 заседаний (24-34-е 
заседания). В течение этого периада также было проведено несколько 
заседаний неофициальной контактной грзгппы.

В. Членский состав и участие
6. В соответствии с резолюциями Генеральной Ассамблей 3 5 Д 1 2  от
5 декабря 1980 года и 56/78 от 9 декабря I98I года следующие 65 го­
сударств-членов были назначены Председателем Генеральной Ассамблеи 
в качестве членов Подготовительного комитета;
Австралия
Австрия
Алжир
Аргентина
Белорусская Советская

Социалистическая Республика 
Бельгия
Берег Слоновой Кости
Болгария
Бразилия
Венгрия
Венесуэла
Гана
Гватемала
Германии, Федеративная Республика 
Германская Демократическая 
Республика 

]^еция 
Дания 
Египет 
Заир 
Индия 
Индонезия 
Ирак
Ирландия
Испания
Италия
Канада
Китай
Колумбия
Коста-Рика
Куба
Ливийская Арабская Джамахирия
Мавритания
Малайзия
Марокко
Мексика

Нигер 
Ниг ерия 
Нидерланды 
Норвегия
Объединенная Республика 

Камерун
Объединенные Арабские Эмщ>аты
Пакистан
Перу
Польша
Румыния
Саудовская Аравия 
Сенегал
Сирийская Арабская 

Республика 
Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной 
Ирландии 

Соединенные Штаты Америки 
Союз Советских Социалистических 

Республик 
Хайланд 
Хурция
Украинская Советская

Социалистическая Республика 
Уругвай 
Филиппины 
Финляндия 
Франция 
Чехословакия 
Чили 
Швеция 
Шри Ланка 
Эквадор 
Югославия 
Япония



7. Следующие члены Комитета присутствовали на четвертой сессии:
Австралия
Австрия
Алжир
Аргентина
Белорусская Советская

Социалистическая Республика 
Бельгия
Берег Слоновой Кости
Болгария
Бразилия
Венгрия
Венесуэла
Германии, Федеративная Республика 
Германская Демократическая 
Республика 

Греция 
Дания 
Египет 
Индия 
Индонезия 
Ирак
Ирландия
Испания
Италия
Канада
Китай
Колумбия
Куба
Ливийская Арабская Джамахирия
Марокко
Мексика

Нигерия
Нидерланды
Норвегия
Пакистан
Перу
Польша
Румыния
Саудовская Аравия 
Сенегал
Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной 
Ирландии 

Соединенные Штаты Америки 
Союз Советских Социалистических 

Республик 
Таиланд 
Турция
Украинская Советская

Социалистическая Республика 
Уругвай 
Филиппины 
Финляндия 
Франция 
Чехословакия 
Чили 
Швеция 
Шри Ланка 
Эквадор 
Югославия 
Япония

So Следующие государства также участвовали в качестве наблюдателей 
в работе четвертой сессии:

Иран, Исламская Республика 
Корейская Республика 
Святейший Престол 
Швейцария

9о Следующие специализированные учреждения также были представлены:
Продовольственная и сельскохозяйственная организация 

Объединенных Наций 
Международная организация труда
Организация Объединенных Наций по вопросам образования,, 

науки и культуры
Всемирная организация здравоохранения



10, Международное агентство по атомной энергии также было представ­
лено на сессии,
11, Следующие органы Организации Объединенных Наций были представ­
лены:

Экономическая комиссия для Европы 
Экономическая комиссия для Латинской Америки 
Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана 
Экономическая комиссия для Западной Азии 
Конференция Организации Объединенных Наций по торговле и 

развитию
Организация Объединенных Наций по промышленному развитию 
Программа развития Организации Объединенных Наций

12, Канцелярия Генерального директора по вопросам развития и 
международному экономическому сотрудничеству также была представлена.
13, Следующие мехшравительственные организации также были представ­лены:

Афро-азиатский консультативно-правовой комитет 
Комиссия европейских сообществ 
Организация африканского единства 
Организация американских государств

О, Должностные лица Комитета
I4-. Должностные лица Комитета, выбранные Комитетом на его 1, 2, 5»
8-м и 17-м заседаниях 3, 4 и 5 августа I98I года и 21 и 50 июня 1982 го­
да, были те же, что и на второй и третьей сессиях, а именно:

Председатель : г-н Новак Прибисевич (Югославия)
Замеотйтели

председателя: г-н Ф.К.А. Аллотей (Гана)
г-н Аугусте Арсубиага Роспильоси (Перу) 
г-н Эссам Эд-Дин Хавас (Египет) 
г-н Л.А. Оливьери (Аргентина) 
г-н Мирослав Оплт (Чехословакия) 
г-н Б. Скала (Швеция) 
г-н Сурор Мерза Махмуд (Ирак) 
г-н Франс Я.А. Тервисша ван Шельдинга 

(Нидерланды)
Докладчик : г-н Далиндра Аман (Индонезия)



D. Утверждение повестки дня
15» На своем 24—м заседании 28 марта Комитет утвердил сле­
дующую п овестк у  дня сесси и , содержащуюся в документе A/coiÍP.i08/Pc/8i

lo Утверждение повестки дня и организация работы
2, Подготовка к Конференции; доклад Генерального секретаря
3. Проект правил процедуры Конференции
4, Проект предварительной повестки дня Конференции
5. Документация Конференции
6, Расписание и предварительная повестка дня пятой сессии Комитета
7. Утверждение доклада Комитета

Е. Документация

16о Комитету были представлены следз^ющие документы;
a) доклад Подготовительного комитета Конференции Организации 

Объединенных Наций по содействию международному сотрудничеству в области использо­
вания ядерной энергии в мирных целях о работе его второй и третьей сессий (А/37/48)1/;

b ) записка Секретариата о проекте временных правил процедуры 
Конференции (а/С0№Л08/рс/5) i

c) предварительная повестка дня четвертой сессии (A/COUP.lOS/PC/e);
d) письмо Постоянного представителя Индии при Отделении 

Организации Объединенных Наций в Вене и Представителя-резидента Индии 
при Международном агентстве по атомной энергии от 28 марта
1983 года на имя Генерального секретаря, в котором содержатся соот­
ветствующие выдержки из Политической декларации и Экономической декла­
рации седьмой Конференции глав госз^дарств и правительств неприсоединив- 
шихся стран, состоявшйся в Дели с 7 по 12 шрта 1983 года, касаквдеся использо­
вания атомной энергии В' мирных целях (a /coitf.i o 8/p c /9) 2/»

e) записка Секретариата, касающаяся предложений в отношении 
проекта правил процедуры Конференции, который содержится в докумен­те A/C0NP.108/PC/5 (а/С0Ш ,108Д с /111/СВР.1) ;

f) записки Секретариата, касающиеся документации Конференции 
(A/C0№.108/PC/III/CRP.2 и Add.l и А/С0НГ.108/РС/4/СЕР.1 и Add.l)|

g) проект доклада Комитета о работе своей четвертой сессии 
(А/СОНР, 108/PC/L . 5 ). ■

F. Утверждение доклада
17« На своем 34-м заседании 8 апреля Комитет утвердил проект док­
лада о работе своей четвертой сессии (À/COKF,108/PC/L.5) с устными 
изменениями, внесенными Докладчиком, и с поправками.

- б -



III. РАБОТА КОМИТЕТА НА ЕГО ЧЕТВЕРТОЙ СЕССИИ 

• Вступительные заявления

18. На заседании, посвященном открытию четвертой сессии и состо­
явшемся 28 марта, Председатель Комитета сделал заявление (см. при­
ложение II). Генеральный секретарь Конференции также сделал заяв­
ление (см. приложение III). На этом же заседании Комитет поста­
новил провести общую дискуссию по пунктам существа своей повестки 
дня. Эта общая дискуссия состоялась на 25-28-м заседаниях 29 и
30 марта. Комитет также постановил приложить к настоящему докладу 
соответствующие выдержки из Политической декларации и Экономичес­
кой декларации седьмой Конференции глав государств и правительств 
неприсоециниБшихся стран, состоявшейся в Дели 7-12 марта 1983 года 
(см. приложение IY).

19. Многие представители, разделяя также озабоченность, подчеркну­
тую в заявлениях Председателя Комитета и Генерального секретаря 
Конференции, заявили, что только истинный дух компромисса и взаим­
ное доверие могут позволить Комитету разрешить трудные вопросы, 
стоящие перед ним. Некоторые представители выразили надежду, что 
общеприемлемые принципы международного сотрудничества в области 
использования атомной энергии в мирных целях, а также пути и сред­
ства осуществления этих принципов на практике являются главными 
целями Конференции и что положения, содержащиеся в резолюции 32/50 
Генеральной Ассамблеи от 8 декабря 1977 года, которые были приняты 
консенсусом, образз^ют основу Конференции. Некоторые другие пред­
ставители считали, что Конференция может успешно содействовать со­
трудничеству Е интересах как производителей, так и потребителей 
ядерной технологии, оборудования и материалов только в том случае, 
если будут вновь подтверждены и укреплены сзществующие принципы, 
касающиеся нераспространения ядерного оружия и других яцерных взрыв­
ных устройств и положений системы гарантий Международного агенст-
ва по атомной энергии. Некоторые другие представители, разделяя 
также озабоченность в отношении распространения как горизонталь­
ного, так и вертикального, подчеркнули - в соответствии с Деклара­
цией седьмой Конференции глав государств или правительств непри- 
соединиЕшихся стран, - что соображения, касающиеся нераспростране­
ния, не должны служить предлогом для того, чтобы помешать государ­
ствам осуществлять их сзгЕеренные права в отношении приобретения и 
развития ядерной технологии для мирных целей в соответствии с их 
национальными потребностями и приоритетом. Было выражено мнение 
о том, что связанные с ядерным разоружением вопросы, например, во­
просы, касающиеся нераспространения ядерного оружия, было бы более 
целесообразно рассматривать на соответствующем форзше, таком как 
Комитет по разоружению.



20. Была сделана ссылка на соответствующую деятельность Междуна­
родного агенства по атомной энергии и его Комитета по гарантирован­
ным поставкам. Многие представители считали, что, поскольку Коми­
тет по гарантированным поставкам добился незначительного прогрес­
са Е своей работе до настоящего времени, ему будет трудно выпол­
нить роль эффективного средства по созданию условий для более ши­
рокого международного сотрудничества в области использования атом­
ной энергии в мирных пелях. Было выражено мнение, что Конферен­
ция, которая будет проходить под эгидой Организации Объединенных 
Наций, будет носить более универсальный характер в том, что каса­
ется представительства, чем Международное агенство по атомной энер­
гии, таким образом, явится более подходящим форумом для разработки 
общеприемлемых принципов международного сотрудничества в области 
использования ядерной энергии в соответствии с положениями резолю­
ции 3 2 /5 0 Генеральной Ассамблеи. Другие представители, однако, да­
ли более позитивную оценку работе этого Комитета и считали, что 
серьезные усилия его членов содействовали приемлемой формулировке 
принципов, которые лежат в основе аспектов гарантированных поста­
вок.

21. Многие представители подчеркнули, что любой принцип междуна­
родного сотрудничества в области использования атомной энергии в 
мирных целях, а также пути и средства содействия такому сотрудни­
честву должны быть общеприемлемыми с тем,чтобы избежать возникнове­
ния у стран любого чувства отсутствия безопасности,основанного на оза­
боченности, что ядерный потенциал может выйти за пределы потребнос­
тей в выработке энергии и социального и технологического примене­
ния. Поэтому они считали, что решения Конференции по всем вопро­
сам существа должны приниматься консунсусом. С другой стороны, 
многие другие представители, признавая достоинства консенсзт-са и

для Конференции достигнуть решений по всем вопросам 
существа на основе консенсуса в наиболее возможной степени, счита­
ли, что возведенная в принцип процедура консенсуса может создать 
прецедент, что могло бы отрицательно сказаться на будущих конфе­
ренциях Организации Объединенных Наций. Они также выразили озабо - 
ценность, что такая проиедура может быть использована весьма не­
большим меньшинством для того, чтобы блокировать решения, которые 
будут благоприятны для подавляющего большинства международного со­
общества. В этой связи было выражено мнение, что проиедура приня­
тия решения на основе консунсуса может иметь ограниченную примени­
мость и может быть зафиксирована таким образом, чтобы, несмотря на 
обязательность своего характера, это было бы менее официальным ак­
том, чем включение в правила процедуры Конференции.

22. Многие представители отметили, что,хотя, по их мнению, Конфе­
ренцию не следует чрезмерно откладывать из-за продолжающегося от­
сутствия соглашения по таким основным вопросам, как предваритель­
ная повестка дня Конференции, будет трудно определить рамки и рас­
писание подготовительной работы, что является существенным для Кон­
ференции. С другой стороны, было бы нецелесообразно созывать такую 
важнзпо Конференцию без серьезной, глубокой и скрупулезной подготов­
ки. Поэтому предварительно установленные даты проведения Конферен­
ции должны быть пересмотрены.



23. Прецставитель Межц^шародного агентства по атомной энергии со­
общил Комитету о состоянии проделанной Агентством подготовитель­
ной работы для Конферениии и указал, что Агентство при осуществле­
нии этой работы в будущем учтет замечания и оговорки в отношении 
изложения тем, представленные Агентством на третьей сессии 
Комитета»

® • Подготовка к Конференции

24-. На своем 24-м заседании 28 марта Комитет при­
нял решение о том, что в ходе сессии неофициальная контактная 
группа должна собраться для рассмотрения вопросов существа, сто­
ящих перед Комитетом. На своих 2S'-m - 33~м заседаниях с 4 по 
8 апреля Комитет был проинформирован о прогрессе в работе контакт­
ной группы.

25. На 32-м заседании Комитета 7 апреля Председатель, выступая в 
личном качестве, предложил следующую формулировку пункта 5 проекта 
предварительной повестки дня Конференпии, предложенную группой 77 
для рассмотрения Комитетом 3/:

"Общеприемлемые принципы международного сотрудничества в об­
ласти использования ядерной энергии в мирных целях и соот­
ветствующие njTW и средства содействия такому сотрудничеству 
которые предстоит разработать и согласовать на взаимоприем­
лемых условиях."

26. На .̂ 33-м заседании Комитета 8 апреля Председатель
контактной группы сделал следующее заявление о работе, группы во 
время четвертой сессии Комитета:

"1. Подготовительный комитет учредил контактную группу с це­
лью ведения переговоров по нерешенным вопросам. Группа прове­
ла ряд заседаний в период с 25 марта по 7 апреля I8&3 года.

2, Контактная группа была создана как группа открытого со­
става. В ее работе приняло участие большое число государств.

3. При обсухсцениях контактная группа обращала внимание, глав­
ным образом, на вопросы сзщества повестки дня и в определен­
ной степени обсуждала процесс принятия решений и будущую рабо- 
TJ по подготовке Конференпии. При обсуждении повестки дня осо­
бое внимание уделялось формулировке пункта 5 проекта предва­
рительной повестки дня, предложенной Группой 77 на третьей 
сессии Подготовительного комитета. В этой связи был сделан 
ряд предложений» Эти предложения имели целью дополнить сущест­
вующую формулировку пункта 5 §/ и были сделаны в следующем 
хронологическом порядке:

а) Группа 77 предложила следздощее: ", в соответствии
с резолюцией 32/50 Генеральной Ассамблеи и соответству­
ющими положениями Заключительного документа десятой спе­
циальной сессии Генеральной Ассамблеи".



b) Делегация Федеративной Республики Германии при под­
держке ряда других стран, занимающих аналогичную позицию, 
предложила следующее: "в соответствии с соображениями, 
касающимися нераспространения".

c) Группа 77 предложила следующее: ", учитывая сообра­
жения, касающиеся нераспространения, в том вице, в каком 
они отражены в резолюции 52/50 Генеральной Ассамблеи и
Е Заключительном документе десятой специальной сессии 
Генеральной Ассамбеи".

d) Соединенные Штаты Америки при поддержке ряда зани­
мающих аналогичные позиции стран предложили следующее :
"е соответствии с соображениями, касающимися нераспрост­
ранения, включая соображения, нашедшие отражение в ре­
золюции 5 2 /5 0 Генеральной Ассамблеи".

e) Группа восточноевропейских государств предложила 
следующее: ", в соответствии с общеприемлемыми принпипа- 
ми нераспространения, учитывая также соответствующие по­
ложения резолюыик 5 2 /5 0 Генеральной Ассамблеи и Заключи­
тельного документа десятой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи".

f) Делегация Китая предложила следующее: ", учитывая 
те соображения, касающиеся нераспространения, которые 
нашли отражение в резолюции 32/50 Генеральной Ассамблеи".

g) Группа 77 приняла предложение Китая.

ф Федеративная Геспублика Германии при поддержке ряда
занимающих аналогиную позицию стран предложила следующее: 
", принимая во внимание соображения,касающиеся нераспро­
странения, Е частности, нашедшие отражение в резолю­
ции 3 2 /5 0 Генеральной Ассамблеи".

i) Делегация Швеции ррецложила следующее: ", принимая 
во внимание соображения, касающиеся нераспространения", 
со сноской к этому же пункту повестки дня, в которой со­
держалась бы ссылка на различные источники, содержащие 
эти соображения. В этой связи он особо упомянул резолю­
цию 3 2 /5 0 Генеральной Ассамблеи, Заключительный документ 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, Дого­
вор о нераспространении ядерного оружия и прения в Ко- 
мите по гарантированным поставкам Международного агент­
ства по атомной энергии."

Ô Группа восточноевропейских государств предложила 
следующее: ", принимая во внимание соображения, касающи­
еся нераспространения, в частности, содержащиеся в резо­
люции 3 2 /5 0 Генеральной Ассамблеи".



4, He прецставлялось возможности достичь согласия по данно­
му пункту повестки дня на данном этапе работы контактной груп­
пы. Поэтому группа не может сообщить о том, что она соглас­
на в отношении проекта повестки дня.

5. Что касается процесса принятия решений, то был проведен 
общий обмен мнениями, в ходе которого были высказаны предло­
жения о том, что эту проблему можно было бы решить с помощью 
соответствующего заявления, сделанного Председателем Подгото­
вительного комитета и/или Президентом Конференции и согласован­
ного заранее всеми заинтересованными сторонами. Контактная 
группа не достигла согласия по данному вопросу",

27. Комитет на своем 33-м заседании принял решение рекомендовать 
Генеральной Ассамблее:

a) постановить на своей возобновленной тридцать седьмой сес­
сии, что Конференция Организации Объединенных Наций по содействию 
международному сотрудничеству в области использования ядерной энер­
гии в мирных пелях не будет созвана в 1983 годз?-;

b ) принять решение на своей тридцать восьмой сессии относи­
тельно цаты и места проведения пятой сессии Подготовительного коми­
тета Конференции (см. приложение I, решение 3 (IT).

28, На том же заседании Комитет также принял решение о том, что 
секретариату Конференции следует продолжать, насколько это практи­
чески возможно, подготовку Конференции в соответствии с надлежащими 
резолюциями Генеральной Ассамблеи (см, приложение I, решение б (ГУ).

Примечания

I/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать седьмая 
сессия. Дополнение Ng 4 8 ЧА/37/Ч-8),  ̂ — — -

2/ Полный текст см, в документе А/38/132-S/I56757 приложение,

3/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать седьмая 
:я. Дополнение № 4ё '(А/37/Ч 8̂)', часть' два, 'приложение "ÏÏ,раздел ’*Iсессия



ПРИЛОЖЕНИЕ I
Решения, принятые Подготовительным комитетом на его

четвертой сессии
5 (IV). Мероприятия в отношении Конференции и

Подготовительного комитета
Подготовительный комитет принял решение рекомендовать Генеральной 

Ассамблее :
a) постановить на своей возобновленной тридцать седьмой сессии, 

что Конференция Организации Объединенных Наций по содействию междуна­
родному сотрудничеству в области использования ядерной энергии в мир­
ных целях не будет созвана в 1983 году;

b) принять решение на своей тридцать восьмой сессии относительно 
даты и места проведения пятой сессии Подготовительного комитета Конфе­
ренции .

6 (IV). Подготовка Конференции
, Подготовительный комитет принял решение о том, что секретариату 

Конйеренции следует продолжать, насколько это практически возможно, 
подготовку Конференции в соответствии с надлежащими резолюциями Гене­
ральной Ассамблеи.



ПРИЛОЖЕНИЕ II
Заявление Председателя Комитета во время открытия 

четвертой сессии 23 марта 1983 года
1. Я хотел бы обратиться к вам перед началом наших новых усилий по до­
стижению необходшшх договоренностей и взаимопонимания, которые имеют 
жизненно важное значение для подготовки плодотворной и конструктивной 
Конференции Организации Объединенных Наций по содействию международному 
сотрудничеству в области использования ядерной энергии в мирных целях.
Я убежден, что мы все испытываем чувство ответственности за окончатель­
ные результаты нашей работы.
2. Комитет уже трижды встречался в безуспешных попытках согласовать 
такие фундаментальные для работы Конференции вопросы, как проект пове­
стки дня ее работы, определяющий конкретное содержание нашего будущего 
обсуждения, проект ее правил процедуры, определяющий порядок ее работы 
и характер и формы документов, которые должны отражать результаты наших 
усилий. Иными словами, реальная практическая подготовка к Конференции 
так и не была начата, и было потеряно много ценного времени. Неверно 
было бы утверждать, что усилий не прилагалось. Мы провели длительные
и иногда напряженные сессии, в ходе которых много сил уделялось обсуж­
дению и переговорам для достижения таких формулировок, которые были бы 
приемлемы для всех членов Комитета. Очевидно, это объясняется тем, что 
многие участвующие в работе Комитета делегации защищали свои позиции и 
взгляды до конца. В определенной степени эта решительность является 
выражением того, какое значение все мы придаем этой жизненно важной 
и деликатной области международного сотрудничества. По моему мнению, 
позволительно будет сказать, что элемент нежелания идти на уступки явил­
ся также и результатом уверенности в том, что существует неустойчивое 
равновесие, которое следует предохранять от возмущений и предположитель­
но резких перемен. Но нельзя отрицать, что нынешний "статус-кво" не 
вызывает удовлетворения и не содействует динамичному развитию ядерной 
техники в качестве средства удовлетворения растущих потребностей в со­
циальной и экономической областях и что поэтому перемены необходимы и, 
во многих случаях, уже давно - перемены, которые привели бы к расшире­
нию международного сотрудничества и торговли на широкой и недискримина­
ционной основе, способствовали бы полному и неограниченному доступу к 
ядерной технике в мирных целях и отвечали бы интересам всех стран.
Однако такой ход событий никоим образом не должен поошрять распростра­
нение лдерного оружия и ставить под угрозу международный мир, безопас­
ность и стабильность.
3. Верно, возможно, что наша неспособность достичь какого-либо оконча­
тельного соглашения по конкретным вопросам подготовки Конференции час­
тично является следствием недостаточного взаимопонимания и доверия.
Верно, что имелись обширные возможности для выработки разнообразных, 
зачастую противоречивых позиций и взглядов, но, возможно, высшие мотивы, 
благородные цели, да и сама философия предложений и инициатив не были 
достаточно поняты и оценены в первую очередь и главным образом с точки



зрения их реального соответствия целям и задачам, поставленным в едино­
душно принятой Генеральной Ассамблеей резолюции 32/50, которая, в конеч­
ном итоге, является краеугольным камнем того величественного здания, 
которое мы вместе пытаемся помочь воздвигнуть, и заложила основы ман­
дата нашего Комитета.
4. Продолжая нашу работу на четвертой сессии Комитета, мы, я думаю, 
должны учитывать единодушную политическую волю, выраженную Генеральной 
Ассамблеей, когда она объявила о начале подготовки к Конференции Орга­
низации Объединенных Наций по содействию международному сотрудничеству 
в области использования ядерной энергии в мирных целях. В этой работе, 
как мне кажется, должное внимание следует уделять позициям, интересам
и заботам всех участвующих в нашей работе стран, да и всего международ­
ного сообщества.
5. Мы вступаем в решающий этап нашей работы. От того, каких результа­
тов мы сможем достичь, зависят не только сроки, структура и содержание 
Конференции, но и ее судьба. Я уверен, что все мы хотим участвовать
в создании с а т х  благоприятных условий для продуктивной^ наполненной 
содержанием Конференции. Положительные результаты ее работы, несомнен­
но, наложат неизгладимый отпечаток на всю международную деятельность 
в области использования ядерной энергии в мирных целях, укрепления не­
обходимого доверия всех ее участков и повышения авторитета существую­
щих учреждений и механизмов, в первую очередь Международного агентства 
по атомной энергии. Если же, напротив. Конференция не оправдает спра­
ведливо возлагаемых на нее надежд, то негативные последствия этого 
серьезно осложнят всю международную деятельность в этой области на про­
тяжении долгого периода времени. Я думаю, что у нас есть все основа­
ния для того, чтобы объединить наши усилия для выработки общей платфор­
мы. Я хотел бы пригласить всех вас принять активное и конструктивное 
участие в работе.



прилогаиЕ III
Заявление Генерального секретаря Конференции во время

открытия четвертой сессии 28 марта 1983 года

1„ Сегодня Подготовительный комитет Конференции Организации Объеди­
ненных Наций по содействию международному сотрудничеству в использо­
вании ядерной энергии в мирных целях начинает четвертую сессию. 
Поскольку Комитет собрался в Нью-Еорке впервые, и присутствуют не­
которые новые представители, я считаю, что можно было бы начать с 
краткого резюме хода событий, предшествовавших нынешней сессии,в 
качестве справочной информации для тех, кто присутствует здесь впер­
вые.
2. Идея международной конференции под эгидой системы Организации 
Объединенных Наций, направленной на содействие международному сотруд­
ничеству в области использования ядерной энергии в мирных целях для 
экономического и социального развития, была впервые выдвинута в 
1977 году на тридцать второй сессии Генеральной Ассамблеи. В этой 
связи Генеральная Ассамблея в резолюции 32/50 от 8 декабря 1977 года 
выделила следующие четыре принципа:

"а) использование ядерной энергии в мирных целях имеет 
большое значение для экономического и социального развития мно­
гих стран;

b) все государства имеют право, в соответствии с принци­
пом суверенного равенства, на разработку своих программ мирного 
использования ядерной технологии для экономического и социально­
го развития в соответствии с их первоочередными задачами, инте- 
1эесами и потребностями;

c) все государства без дискриминации должны иметь доступ 
к ядерной технологии, оборудованию и материалам и возможность 
свободно приобретать их для мирного использования ядерной 
энергии;

сЕ международное сотрудничество в области, на которую 
распространяется настоящая резолюция, должно осуществляться в 
соответствии с согласованными и надлежащими международными га­
рантиями, применяемыми через Международное агентство по атомной 
энергии на недискриминационной основе в целях эффективного пре­
дотвращения распространения ядерного оружия".

Зо Продолжив рассмотрение этого вопроса на последующих сессиях. 
Генеральная Ассамблея в резолюции 35/И2 от 5 декабря 1980 года пос­
тановила, в соответствии с задачами, поставленными в ее резолю­
ции 32/50, созвать в 1983 году Конференцию Организации Объединенных 
Наций по содействию международному сотрудничеству в области



использования ядерной энергии в мирных целях, и учредила Подготови­
тельный комитет Конференции в составе /О государств-членов, а также, 
на равной основе, других государств-членов, которые могут проявить 
заинтересованность в участии в работе Комитета^
4-0 Первая сессия Подготовительного комитета проходила в Вене 3-7 ав­
густа I98I года. Многие делегации считали, что целью этой сессии 
было решение прежде всего организационных вопросов; Комитет должен был 
обменяться мнениями по вопросам существа, связанным с Конференцией, 
в первую очередь с повесткой дня КонференциИо Другие делегации, од­
нако, считали, что Комитет должен сосредоточить свою работу на этой 
сессии на организационных вопросах и приступить к рассмотрению вопро­
сов существа на своей следующей сессии. Главным результатом этой 
сессии стала рекомендация о проведении Конференции в Женеве с 29 ав­
густа по 9 сентября 1983 года.
5= Вторая сессия Подготовительного комитета проходила в Вене 
21-30 июня 1982 года. Для облегчения работы Комитету было представ­
лено резюме неофициального совещания бюро Комитета, проходившего в 
апреле 1982 года, в центре внимания которого стояли два вопроса: 
а) содержание повестки дня Конференции; и Ъ) суть, вид и под­
готовка документов КонсЗеренции. В ходе сессии проводились обширные 
неофициальные консультации по повестке дня Конференции на основе 
различных предложений, представленных Комитету, но к концу сессии 
соглашения по этому вопросу достичь было невозможно, хотя и наблю­
далось определенное совпадение взглядов. Комитет также приступил 
к рассмотрению вопросов правил процедур Конференции, но и здесь 
довести этот вопрос до конца он не смог.
6. Третья сессия Подготовительного комитета проходила в Вене 27 ок- 
тября-2 ноября 1982 года. Несмотря на длительные переговоры, на
ней также не удалось достичь какого-либо соглашения. При создавшем­
ся положении вопрос был направлен для дальнейшего рассмотрения на 
Генеральной Ассамблее в Нью-Йорке.
7. В Нью-Йорке были проведены переговоры между различными группами 
с целью изучения возможностей достижения соглашения по тексту резо­
люции, которую можно было бы принять консенсусом, как это было со 
всеми предыдущими резолюциями Генеральной Ассамблеи, касающимися 
Конференции. Длительные консультации между группами с целью уре­
гулирования разногласий, однако, так и не позволили выработать об­
щую позицию, не говоря у:ясе о соглашении. Вам известно об этих собы­
тиях, а также о последней резолюции 37/167 Генеральной Ассамблеи, 
представленной Бангладеш от имени Группы 77j которая была принята
17 декабря 1982 года 111 голосами против 26 при 7 воздержавшихся.
Общая позиция делегаций, поддержавших резолюцию, сводится к тому, 
что ядерная энергия смогла бы сыграть существенную роль в экономи­
ческом и социальном прогрессе развивающихся стр)ан, и поэтому основ­
ной целью Конференции должна быть разработка приемлемых для всех 
принципов сотрудничества в области использования ядерной энергии в 
ьлирных целях, а озабоченность вопросами нераспространения, какой



бы законной она ни была, не должна преобладать. Голосовавшие против 
хэезолюции, со своей стороны, подчеркивали важность аспектов нерас­
пространения и считали резолюцию несбалансированной, не отражающей 
надлежащим образом соображения нераспространения и, по сути, предо­
пределяющей исход Конференции,
8. В этой резолюции, учитывая, несомненно,реальное положение, когда 
Подготовительный комитет не смог до сих пор достичь соглашения по 
основным вопросам, которые должны быть решены для начала практической 
подготовки, Генеральная Ассамблея постановила пересмотреть на своей 
возобновленной сессии позицию в отношении сроков проведения Конфе­
ренции. В соответствии с положениями пункта 3 этой резолюции от 
Ассамблеи ожидают принятия соответствующих решений в отношении сроков 
проведения Конференции в свете результатов настоящей сессии Ко­
митета,
9. Можно напомнить, что на второй сессии Подготовительного коми­
тета было согласовано, что Комитету необходимо представить перечень 
вопросов, по которым заинтересованные организации системы Организации 
Объединенных Наций могли бы сделать вклад в работу Конференции, а 
также обзор, насколько это возможно, материалов по этим вопросам для 
рассмотрения на следующей сессии. Вопросы и обзор материалов, пред­
ставленных различными организациями, содержатся в представленных 
Комитету документах зала заседаний. Однако, как я уже указывал в 
своем заявлении на прошлой сессии, организациям крайне трудно при­
ступить к подготовке конкретных вкладов,не зная точного содержания и 
сути повестки дня и общей направленности Конференции. По той же при­
чине такие важные и необходимые виды деятельности, включая региональ­
ные усилия и меры по проведению совещаний на региональном уровне
для обзора соответствующих видов деятельности и рассмотрения возмож­
ных путей регионального и международного сотрудничества, а также со­
вещаний групп экспертов, объединяющих видных специалистов в этой 
области, которые, выступая в личном качестве, могли бы обсудить 
вопросы, касающиеся Конференции, и предложить пути и средства поощ­
рения международного сотрудничества, являются крайне важными вклада­
ми Б Конференцию, но вопрос о проведении которых все еще неопрелен. 
Это же справедливо и для программы деятельности по общественной ин­
формации, имеющей важнейшее значение для пропаганды целей и задач 
Конференции и возбуждения широчайшего интехзеса и поддержки. Не­
правительственные о]рганизации и фонды, намеревающиеся организовать 
такие мероприятия,как семинары, симпозиумы, выставки по проблемам, 
связанным с Конференцией, также не могут начать подготовку до тех 
пор, пока Комитет не согласует повестку дня и не выработает ясную 
концептуальную основу Конференции.
10. Обращаясь к другому аспекту. Генеральная Ассамблея в пункте 4 
своей резолюции 36/78 посчитала, что результаты Конференции должны 
быть включены в надлежащие документы соответствующего формата, от­
носящиеся, в частности, к путям и средствам содействия международному 
сот]эудничеству в области использования ядерной энергии в мирных



целяко Это положение подтверждено в пункте 5 резолюции 37/167 Ас- 
самблеио В этой связи можно напомнить, что вопрос обсуждался на 
неофициальном совещании бюро Комитета в апреле 1982 года и, как ука­
зывается в пункте 7 приложения II доклада о второй сессии Комите­
та (А/37/48, пункт 1), главная ответственность за составление доку­
ментов, содержащих возможные выводы Конференции, лежит на Комитете. 
По мнению Председателя, поскольку этот процесс занимает много време­
ни, потребуется заранее рассмотреть мероприятия по межсессионной 
работе Комитета на основе соответствующих межправительственных рабо­
чих и редакционных групп и т.д. Однако ввиду отсутствия соглашения 
по повестке дня Комитет так и не смог рассмотреть этот вопрос, В 
пункте 2 резолюции 37/167 Генеральная Ассамблея конкретно просила 
Подготовительный комитет и Генерального секретаря Конференции,в целях 
ускорения подготовительной работы, принять соответствующие меры, 
включая, если потребуется, межсессионную деятельность со стороны 
государств-членов Комитета под руководством его Председателя, Я ожи­
даю, что все мы,члены этого Комитета,признаем, что Генеральный сек­
ретарь Конференции не смог приступить к организации совещаний и т.д. 
для межсессионной работы ввиду отсутствия ясной договоренности в 
Комитете по повестке дня Конференции и предварительной основы для 
межсессионной работы членов Комитета.
11, Такова практическая ситуация, в которой Комитет возобновляет 
работу сегодня. Тот факт, что Комитет так и не смог достичь согла­
шения по таким основополагающим вопросам, как содержание и существо 
повестки дня Конференции, ее правила процедуры и подготовительные 
основы, указывает на исключительную важность и крайне деликатный
и сложный характер темы Конференции. При отсутствии согласия в Ко­
митете по вопросам, составляющим самую основу подготовительного про­
цесса, практическая подготовка к Конференции представляется крайне 
проблематичной, поскольку это означало бы лишь блунсдание в темноте, 
в вакууме, без определенного руководства или ориентации. Таково 
действительное положение. При наличии необходимой политической воли 
и более гибкого и позитивного подхода всех сторон в духе большего 
взаимопонимания и уступок потребностям другой стороны, я считаю, 
Комитет сможет достичь соглашения по этим вопросам на нынешней сес­
сии, чтобы у Комитета осталось время для рассмотре?шя других вопро­
сов, требующих его внимания, а мы смогли приступить к практической 
подготовке Конференции.
12. Как я уксе упоминал, то внимание и время, которые уделяет Коми­
тет рассмотрению таких вопросов, как содержание и существо повестки 
дня Конференции, свидетельствуют о важности и сложности Конференции. 
Для гарантии успеха Конференции и практических ее результатов столь 
же важно провести тщательную, всеобъемлющую и кропотливую подготовку 
к ней, Я уверен, что Комитет хорошо понимает, что эти вопросы не­
возможно решать поверхностно и небрежно, в коротки сороки, особенно
в силу того, что мы уделяем особое внимание ьсрайне чувствительным 
областям и сложнейшим вопросам, затрагивающим как технические, так 
и политические аспекты с самыми широкими последствиями.



I3o Как помнят члены Комитета, Генеральная Ассамблея в своих ре­
золюциях 35/112 и 36/78 выразила убежденность в том, что работа Ко­
митета по гарантированным поставкам будет значительно способствовать 
успеху Конференции. Этот Комитет был образован Советом управляющих 
Международного агентства по атомной энергии в июне 1980 года для 
рассмотрения путей и средств обеспечения поставок ядерных материалов, 
оборудования и технологии и услуг топливного цикла на более пред- 
сказуеьлой и долгосрочной основе, в соответствии с взаимоприемлемыми 
соображениями нераспространения, и роли и ответственности Агентства 
в этом отношении, и для консультирования Совета управляющих Агентст­
ва по этим вопросам. На сегодняшний день этот Комитет провел семь 
сессий. К сожалению,из последнего доклада о его двух последних 
сессиях не видно какого-либо существенного прогресса. Очевидно, ра­
бота в Комитете продвигается медленно, и многое еще предстоит 
сделать.

14. Вновь обращаясь к вопросу об информации, которую необходимо 
получить от государств-членов, я упоминал в своем заявлении на прош­
лой сессии Комитета, что важнейшей задачей нашей Конференции являет­
ся рассмотрение будущих путей и средств содействия международному 
сотрудничеству в этой области. Следовательно, помимо научно-тех­
нических достижений и практического опыта, которые, естественно, 
отражают существующее положение, особо важное значение приобретает 
информация о национальных программах, перспективных приоритетах, 
прогнозах потребностей и видах деятельности и т.д. Чтобы быть по­
лезными, представляемые материалы должны также включать определенную 
информацию, идеи или предложения, конкретно ориентированные на цели 
II задачи Конференции. Это в -равной степени справедливо и для вкла­
дов организаций системы Организации Объединенных Наций и информации, 
представляемой государствами-членами. Комитет понимает, что подго­
товка и сбор необходимых материалов, не говоря уже о надлежащей их 
оценке и компиляции, обработке и т.д., процесс трудоемкий, требующий 
значительного времени. Это лишь один пример самых ]эазнообразных 
видов важнейшей деятельности, о некоторых из которых я сейчас упо­
мянул, о тем чтобы реально представлялся фактический уровень пони­
мания значения и масштабов подготовительной работы и необходимого 
для ее проведения времени.

15= Чтобы развеять любые ошибочные представления о времени, необ­
ходимом для подготовительной работы, возможно, уместно также упомя­
нуть опыт подготовки других подобных конференций Организации Объе­
диненных Наций, который показывает, что, как правило, после опреде­
ления основных вопросов и выработки подготовительной основы тре­
буется как минимум два-три года подготовительной работы. Примером 
проведенной недавно Конференции может служить вторая Конференция 
Организации Объединенных Наций по исследованию и использованию косми­
ческого пространства в мирных целях, Подготовительный комитет которой 
на своей первой сессии в июне 1979 года, когда он предлагал ориен­
тировочным сроком проведения Конференции вторую половину 1982 года, 
уже полностью разработал основы Конфехэенции, включая повестку дня и



детальную разработку темы Конференции, формы Конференции, процедуры 
и график подготовительной работы к Конференции. Эта Конференция 
была проведена в августе 1982 года, и, таким образом, на ее подго­
товку ушло три года. Впоследствии Генеральный секретарь этой Кон­
ференции представил доклад по оценке подготовки и организации Конфе­
ренции, в котором сделан вывод, что для любой крупной конференции 
Организации Объединенных Наций необходим подготовительный период 
длительностью около трех лет,
16. Некоторые уважаемые представители, присутствующие здесь, только 
что вернулись с Совещания неприсоединившихся стран на высшем уровне 
в Нью-Дели, где главы государств и правительств более чем ста наций, 
представляющих две трети членов Организации Объединенных Наций, б 
своей Заключительной декларации придали особое значение нашей Кон­
ференции и призвали, прежде чем проводить Конференцию, провести 
серьезную, подробную и углубленную подготовительную работу. Для 
подготовки международной конференции такой важности требуются время 
и усилия. Поэтому Комитет может пожелать приступить к оценке сути 
подготовительной работы и связанных с ней сложностей, а также вре­
мени, которое, со всей необходимостью, потребуется для такой работы.
Я ухсе привлек внимание к некоторым из этих аспектов. Если не пре­
доставить достаточного времени для надлежащей подготовки, то резуль­
татом такой подготовки будет Конференция, которая не отвечает ни­
чьим интересам и не имеет практического значения для будущего,
17о Прежде чем завершить свое выступление, я хотел бы упомянуть 
особо заслуживающий внимания момент нашей Конференции, который при­
дает ей уникальное значение. Эта Конференция является первым меж­
дународным усилием такого рода, направленным исключительно на цели 
содействия международному сотрудничеству в области использования 
ядерной энергии в мирных целях в интересах экономического и социаль­
ного развития, а не на какие-либо иные цели. Вследствие этого Кон­
ференцию следует рассматривать как коллективное устремление между­
народного сообщества в целом, а не как деятельность в духе взаимного 
недоверия и подозрительности, как будто она направлена на удовлет­
ворение интересов какой-либо одной стороны.
18. В современном мире передовая наука и техника глубоко и необра­
тимо изменила весь ход нашей жизни. Стимулируя перемены и новатор­
ство, содействуя рождению новых отраслей промышленности и проектов, 
наука и техника принесли беспрецедентное процветание северной части 
земного шара и в то же самое время, вызвали надежды в менее удачли­
вых и более населенных частях мира,для которых они также могут обеспе­
чить приемлемый уровень человеческой жизни, Ядерная наука и техни­
ка могут сыграть существенную роль в реализации этой надежды.



19= Наша Конференция осуществляет действительно первопроходческую 
деятельность на международном уровне во имя достижения благородной 
цели. Если Конференция сможет заложить фундамент хотя бы для скром­
ного начала в содействии международному сотрудничеству в этой облас­
ти, то она окажет ценную услугу сообществу наций, поскольку в эконо­
мическом и социальном развитии и в улучшении условий человеческой 
жизни столь остро нуждается большая часть мира. Успешное завершение 
этой Конференции окажет также положительное психологическое воздей­
ствие и будет способствовать наведению мостов взаимного доверия.
Есть надежда, что это, в свою очередь, будет способствовать не только 
созданию благоприятного климата для продолжения шагов по прогрессив­
ному расширению масштабов международного сотрудничества в области 
использования ядерной энергии в мирных целях, но и поможет создать 
такую же атмосферу сотрудничества в других областях деятельности 
на благо всего человечества.
20. Сегодня я отнял у вас немного времени; я сделал это искренне 
считая, что я обязан дать вам реалистическую и объективную картину. 
Надеюсь, что это поможет решению стоящей перед вами трудной задачи.



ПРИЛОЖЕНИЕ IV

Выдержки из Политической и Экономической деклараций 
седьмой Конференции глав государств и правительств 
неприсоединившихся стран, состоявшейся 7-12 марта 

1983 года в Дели *

Политическая декларация

XXII. Использование ядерной энергии в мирных целях

166. Главы государств и правительств вновь заявили о том, что полный 
и неограниченный доступ к ядерной технологии в мирных целях на усло­
виях, исключающих дискриминацию, является неотъемлемым правом каждо­
го государства. Они подчеркнули необходимость уважать право выбора
и решения каждого государства в этой области, не нанося ущерба и не 
затрагивая соответствующей политики и программ, касающихся ядерного 
топливного цикла, или международного сотрудничества в области исполь­
зования ядерной энергии в мирных целях.

167. Главы государств и правительств выразили сожаление по поводу 
давления и угроз в отношении развивающихся стран, направленных на 
то, чтобы помешать выполнению ими своих программ развития ядерной 
энергетики. В этой связи они вновь заявили о том, что нераспро­
странение не должно служить предлогом для того, чтобы препятствовать 
государствам в осуществлении ими своих законных прав на приобретение 
и разработку ядерной технологии в мирных целях, связанных с эконо­
мическим и социальным развитием, в соответствии с их первоочередными 
задачами, интересами и потребностями.

168. Они также выступили за созыв, после соответствующей подготовки, 
Конференции Организации Объединенных Наций по содействию международ­
ному сотрудничеству в области использования ядерной энергии в мирных 
целях для утверждения всемирно признанных принципов международного^ 
сотрудничества в этой области на справедливой и недискриминационной 
основе.

Экономическая декларация

XXIX. Использование ядерной энергии в мирных целях

143. Неотъемлемым правом всех государств является развитие программ 
использования ядерной энергии в мирных целях для экономического и 
социального развития своих народов и в соответствии со своими потреб­
ностями Б области развития. Гешающую роль в этой области играет 
международное сотрудничество. Заслуживает осуждения со стороны

* Полный текст см. A/38/I32-s/I5675, приложение, 
разделы I и III..



всего международного сообщества политика некоторых стран-поставщиков 
ядерной технологии, направленная на то, чтобы отказать развивающим­
ся странам в удовлетворении их законных потребностей в своих соб­
ственных программах использования ядерной энергии в мирных целях.

14-4. Главы государств и правительств выразили свою озабоченность 
в связи с тем, что по-прежнему чинятся препятствия подготовитель­
ной работе, необходимой для проведения Конференции Организации 
Объединенных Наций по содействию международному сотрудничеству в 
области использования ядерной энергии в мирных целях, которая пре­
дусмотрена резолюцией 32/50 Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций. Международное сотрудничество в этой области 
отвечало бы интересам как развитых, так и развивающихся стран. 
Они обратились с настоятельным призывом провести до начала Конфе­
ренции серьезную, тщательную и всестороннюю подготовку. Все непри- 
соединившиеся и другие развивающиеся страны должны принять активное 
участие в этой подготовительной работе с целью получения положитель­
ных результатов, в том числе результатов, связанных с обеспечением 
беспрепятственного доступа к технологии, оборудованию, материалам и 
услугам, необходимым для развития использования ядерной энергии в 
мирных целях на справедливой и недискриминационной основе.
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